Додаток 3: Поширення даних у Євростаті (слайд-шоу)
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[image: image2.png]1. General information on transmission

The extent of the transmissions to be carried out
at Eurostat raises many difficulties:

knowledge of what is required
availability of the data (their compilation)
respect of the deadlines

Transmission

documentation - controls




1. Загальна інформація щодо передачі даних

Обсяг даних, які слід передати до Євростату, породжує масу труднощів:

· знання того, що вимагається

· доступність даних (їх укладання)

· дотримання кінцевих термінів

· передання даних

· документація – контроль

[image: image3.png]2. Eurostat requirements

. Statistical transmissions: annex B
Regulation n°549/2013 of 21 may 2013
. In addition, two more sensitive transmissions:

- notification of Gross National Income for
Community taxes

- notification of debt and public deficit within
the Maastricht framework for the euro zone.




2. Вимоги Євростату

· Передання статистичних даних – Додаток Б

Регламент № 459/2013 від 21 травня 2013 р.
· Крім цього, передання ще двох типів більш конфіденційних статистичних даних:

· повідомлення даних про валовий національний дохід громадським податковим органам

· повідомлення даних про борг і дефіцит державного бюджету в рамках Маастрихтської угоди про створення Єврозони.

[image: image4.png]Annex B of ESA regulation (1)

- Annual accounts: goods and services, accounts
by institutional sectors (detailed accounts of
public administrations), financial accounts,
balance sheets

- Quarterly accounts: less detailed but important

- Regional accounts: much less detailed;
important for the attribution of the European
subsidies to least developed areas.




Додаток Б Регламенту про ЄСР (1)

- Річні рахунки: товари та послуги, рахунки за інституційними

  секторами (детальні рахунки органів державного управління),

  рахунки фінансових операцій, бухгалтерський баланси 

- Квартальні рахунки: менш детальні, але важливі

- Регіональні рахунки: набагато менш детальні; важливі для 
  спрямування субсидій ЄС для менш розвинутих територій. 

[image: image5.png]Annex B of ESA regulation (2)

. Goods and services: values at current prices, chained
volumes (at N-1 prices). Possible revisions of the
accounts: 3 times

. Quarterly accounts: raw series and series corrected of
seasonal variations and effects of calendar

. Reétropolations (historical series)

The text of the appendix is sometimes difficult to read:

- many important footnotes
- sometimes optional transmissions
- varied levels of classifications (and possible regroupings)




Додаток Б Регламенту про ЄСР (2)

· Товари та послуги: вартість у поточних цінах,

ланцюгові обсяги (у цінах N-1). Можливе

уточнення рахунків: три рази

· Квартальні рахунки: необроблені ряди та ряди,

 
скориговані на сезонні коливання та впливи

календарних змін

Ретроспективні розрахунки (історичні ряди)

Інколи текст Додатку читається важко:

- багато важливих виносок

- іноді факультативні передання даних

- різні рівні класифікації (і можливі перегрупування)

[image: image6.png]Annex B of ESA regulation (3)

Nearly 60 pages, which start on page 670 of the
English version with a summary giving the n°® of
the tables, the length of the historical series and
deadlines for transmission




Додаток Б Регламенту про ЄСР (3)

Близько 60 сторінок, які починаються на стор. 670

англійської версії анотацією, де зазначаються 

номери таблиць, номери історичних рядів та кінцеві 

терміни передання даних 

[image: image7.png]Data availability (1)

Itis very difficult to have all the data to transmit
(obligatorily). However, one must somewhat
relativize this:

. There is data less important than other (even if
this is not official)

. Almost no country provides all the complete
tables

. There are possible exemptions




Доступність даних (1)
Дуже важко зробити так, щоб усі дані передавалися 

на обов’язкових умовах. Проте необхідно усвідомити,

що:

· Бувають дані менш важливі, ніж інші (навіть якщо

      це визнано неофіційно)

· Майже жодна країна не надає абсолютно повних таблиць

· Можливі також випадки звільнення країн від передання даних

[image: image8.png]Data availability (2)
Exemptions

. More easily granted for

- historical series: data considered to be less
important (e.g. detailed level of classifications,
balance sheets),

- recent Member States.
. Always granted for a limited period (at present

2020) and always negotiated with great
difficulty.




Доступність даних (2)

Випадки звільнення

· З більшою легкістю надаються:

- щодо історичних рядів: дані, які

вважаються менш важливими 

(наприклад, детальний рівень класифікації, 

бухгалтерські баланси),

   - країнам, які нещодавно приєдналися до ЄС.

· Завжди надаються на обмежений період

(наразі до 2020 р.) і завжди отримуються в

результаті дуже важких переговорів.

[image: image9.png]3 Respect of deadlines

Eurostat really insists on the respect of deadlines
(necessary for aggregation) which constitute a
true constraint

« Quarterly accounts: the trend is (beyond appendix B)
to shorten the time limits under pressure of the
European Central bank.

- GDP: 45 days

_ components of GDP and generation of income accounts by
activity: 60 days

- institutional sectors accounts: 85 days

- public debt: 3 months

. Annual accounts: main deadline = end of September




3 Дотримання кінцевих термінів

Євростат дійсно вимагає дотримання кінцевих термінів 

(необхідних для агрегації), що складають справжнє обмеження

· Квартальні рахунки: тенденцією є (поза межами Додатку Б)

       скоротити часові рамки під тиском Європейського центрального

       банку.

- ВВП: 45 днів

- компоненти ВВП та укладання рахунків доходу за видами 

  діяльності: 60 днів

- рахунки інституційних секторів: 85 днів

- державний борг: 3 місяці

· Річні рахунки: основний кінцевий термін – кінець вересня     

[image: image10.png]4 Transmission

. Data preparation, follow-up of transmissions and
requests for explanation from Eurostat, management
of the changes (of classification, in the European
system of the accounts, formats, software etc.) really
require means

. (for INSEE, a full-time person for annual data)

. The sending itself is carried out via a software
developed by Eurostat




4 Передання даних

· Підготовка даних, супроводження передання та відповіді на запити 

      від Євростату, управління змінами (класифікації, в Європейській системі

      рахунків, форматах, програмному забезпеченні тощо) справді потребує 

      відповідних ресурсів

· (для НІСЕД, співробітник на повний робочий день для роботи з річними даними)

· Відправка даних провадиться з використанням програмного забезпечення,

       розробленого Євростатом

[image: image11.png]5 Documentation - controls

. Transmitted data can be different from those
published nationally (from simple level of
classification to contents)

« But Eurostat examines coherence between them

. Documentation and controls are carried out mainly
within the framework of the notification of the
Gross National Income (GNI), but the questions
remain the same (with volume-price split added)




5 Документація – контроль

· Передані дані можуть відрізнятися від 

      офіційно опублікованих (від простого

      рівня класифікації до змісту)

· Але Євростат перевіряє узгодженість між ними

· Документація та контроль здебільшого

      ведеться в рамках повідомлення 

      валового національного доходу (ВНД),

      але питання залишаються ті самі 

      (з додаванням розбивки «обсяг-ціна»)

[image: image12.png]6 Some final comments

. On the whole, the work of the national
accountants is completely conditioned by the
European constraints

. The extra work, inevitably important, is all the
more heavy when national production/diffusion
deviates from the European precise requests
(e.g.: classifications, aggregation levels)




6 Деякі заключні зауваження

· У цілому, робота фахівців з укладання 

Національних рахунків повністю залежить від 

обмежень, покладених органами ЄС

· Понаднормова робота, неминуче важлива,

є ще важчою, коли дані про національне

виробництво/розподіл відхиляються від 

точних вимог Євростату (наприклад,

класифікації, рівні агрегації)  
Додаток 4: Поширення Національних рахунків у межах країни (слайд-шоу)
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поширення Національних рахунків (у межах країни)
Місія НІСЕД Дж.П. Бертьє, Ш. Шільц

          Київ, березень 23-25 2015 р. 

[image: image14.png]General considerations
(Plan)

Questions to ask to oneself upstream. But there
are interactions between them

. Whichusers?

. Which support(s)?

. Free access/ tariffing?

. Which contents?

. Which after-sales services?
. What means?




Загальні міркування

          (План)

Запитання, які слід ставити знизу догори.

Але між ними є зв’язки

· Які користувачі?

· Яка підтримка?

· Вільний доступ/тарифікація?

· Який зміст?

· Які є післяпродажні послуги?

· Які засоби?

[image: image15.png]1 Which users?

Large variety, with very different needs and
competences.

. General public (journalists, teachers, students,
general population)

. External professional public (macroeconomic
studies offices, economic analysis offices, some
dealers)

. Public institutions (other administrations, national
central bank)




1 Хто є користувачами?

Велике розмаїття, з дуже різними потребами 

та компетенціями.

· Широкі громадські кола (журналісти, викладачі.

       студенти, загальне населення)

· Зовнішня професійна громадськість (бюро 

       макроекономічних досліджень, економічного аналізу,

       деякі дилери)

· Державні установи (інші відомства, національний 

      центральний банк) 

[image: image16.png]Which support(s)? (1)

Preferred: website. Data on spreadsheet + HTML

Which presentations or features? E.g;: series in level,
index, expressed as a percentage of evolution?
Graphs? Creation of tables crossing various variables

Difficulty to find an “easy to use” organization of the
site (long tree of selection, and not always natural;
need to facilitate access to some essential data)

Documentation: in the files? In a “pdf” version?




Яка існує підтримка? (1)

· Перевага надається: вебсайту. Табличні дані + HTML

· Які презентації або засоби? Наприклад, ряди даних на
      певному рівні, індекс, що виражається як відсоток від 

      динаміки? Графіки? Створення таблиць з 

      перехресним відображенням різних змінних

· Складність знайти «легку для використання» організацію

      сайту (довге дерево вибору, не завжди природне;

      потреба полегшити доступ до деяких основних даних)

· Документація: у вигляді файлів? У версії пдф?

 [image: image17.png]Which support(s)? (2)

. Insertion in a data bank comprising other topics
(each series having an identifier allowing to
import it)

. Easier access for professionals

. Systematic sending of long series under the
same format (for a privileged public)

. Sending data on request, which can require
work to shape data

. Diffusion on paper?




Яка існує підтримка? (2)

· Потрапляння до банку даних, що складає інші теми

       (кожен ряд з ідентифікатором, що дозволяє 

       імпортувати його) 
· Легший доступ для фахівців

·  Систематичне надсилання довгих рядів в однаковому

       форматі (для привілейованих користувачів)

· Надсилання даних на запит, що може потребувати 

      зусиль для їх оформлення

· Паперові публікації?

[image: image18.png]. 3 Free access / tariffing?

. Access is generally free on Internet (philosophy
+ technical difficulty of the payment)

. Pluralist database: more professional public is;
sometimes tariffed

. Extractions on request (shaping work) a priori
tariffed. But cost of invoicing must not be
underestimated

. Systematic sending: a priori tariffed




3 Вільний доступ/тарифікація

· Доступ в інтернеті зазвичай є безкоштовним 

      (філософія + технічна складність платежу)

· Плюралістична база даних: більш професійна

      аудиторія; іноді тарифікується 

· Витяги на замовлення (компонування) 

      тарифікуються апріорі. Але вартість платежу 

      не можна знижувати
· Систематична розсилка: тарифікується апріорі

[image: image19.png]4 Content

Lots of questions arise, beyond the general standard of
a policy of diffusion:

What has or can be turned public? (availability,
statistical validity, confidentiality)

Which levels of classification?
(especially activity / products)

Some specific but difficult questions. Ex: which series
should not be chained; stocks in volumes

Deadlines? Revisions?
Articulation with data sent to Eurostat




4 Контент

Піднімається багато запитань поза межами
загальної політики публікації: 

· Яка інформація може стати офіційною? (доступність,

       статистичне підтвердження, конфіденційність)

· Які рівні класифікації?  

       (особливо вид діяльності/продукт)

·  Деякі конкретні, але складні запитання.

       Наприклад: які ряди не повинні об’єднуватися 

       в ланцюги; запаси великими партіями

· Кінцеві терміни? Уточнення?

· Об’єднання з даними, надісланими до Євростату
[image: image20.png]5 After-sales services

. Documentation on Internet: essential on
concepts and desirable on the methods;
bibliography (general documents: European
system of accounts, classifications; benchmark
year change; inventory GDP/GNI; presentation

of the last year accounts)

. Answer to the questions of Net surfers: Need to
be able to deal with most of them by reference
to online documents




5 Післяпродажні послуги

· Документація в інтернеті: базова щодо 

      концепцій та бажана щодо методів; бібліографія

      (загальні документи: Європейська система 

       рахунків, класифікації, зміна еталонного року; 

      перегляд ВВП/ВНП; презентація рахунків 

      минулого року)

· Відповідь на запитання щодо користувачів 

      документів в інтернеті: потреба працювати з

      ними шляхом посилання на документи онлайн 
[image: image21.png]. 6 What means?

National accounts comprise lots of series and
tables. Their diffusion is a difficult and heavy
question.

The means to implement for their diffusion are not
negligible (creation and maintenance of a site, of
a database), the more so as it is necessary to
avoid as much as possible the risks of error and
because evolutions are numerous (change of
benchmark year, of classifications, technological,
new needs to take into account, etc.)




6 Які засоби?

Національні рахунки містять багато рядів 

даних і таблиць. Їх поширення є складною 

та громіздкою справою. 

Засоби здійснення їхнього поширення є

досить складними (створення і підтримка 

сайту, бази даних), на додаток, необхідно

якомога більше уникати ризиків помилок та

через велику динаміку розвитку (зміна еталонного 

року, класифікацій, технологічні зміни, нові

потреби, які необхідно врахувати тощо)

Додаток 5: Допоміжні рахунки (слайд-шоу) 
[image: image22.png]Satellite accounts

Kiev, march 23-25, 2015
Insee Mission
J.P. Berthier and C. Schiltz




Допоміжні рахунки 

 Київ, березень 23-25 2015 р.

 Місія НІСЕД 

 Дж.П. Бертьє, Ш. Шільц
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1 General considerations

2 The French experience




Допоміжні рахунки

1 Загальні міркування

2 Досвід Франції
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General considerations (1)

1) Transverse topics: housing (construction,

financing, housing stock, rents, etc.); health;
education; transport, tourism, etc.

Sometimes, topic which one wants to look further
into and possibly treat a little differently: European
account of agriculture.

Monetary data: centered on the expenditure (who
finances? How much? who profits?)

but also physical data: number of hotel nights,
pupils in elementary school,
passengers*kilometers in train, etc.




1 Загальні міркування (1)

1) Охоплюють теми: житловий сектор
(будівництво, фінансування, житловий 

фонд, оренда тощо); охорона здоров’я;

освіта; транспорт, туризм тощо.

Іноді: тема, стосовно якої існує бажання

зазирнути глибше та, можливо, інакше 

поглянути на життя: європейський рахунок 

сільського господарства.

2)   Дані стосовно фінансового обліку:

      зосереджені на витратах (Хто фінансує? 

В якому обсязі? Хто отримує вигоду?)

Але також дані у фізичному вираженні:

кількість діб проживання в готелі, учнів 

початкової школи, кілометрів пробігу

пасажирських поїздів тощо     

[image: image25.png]General considerations (2)

3) Articulation with the central framework:
Desirable but more or less distant from the central
framework

- there can be different concepts (e.g. current
expenditure + investments; inclusion of tax
expenditure) or different classifications (agriculture)
or different ratios

- but one must be able to clarify them
Possible interactions to and from the central
framework




Загальні міркування (2)

3) Узгодження із центральною структурою:

бажане, але біль-менш відділено від центральної

структури

· можуть існувати різні концепції

(наприклад, поточні витрати + інвестиції; 

включення податкових витрат) або різні 

класифікації (сільське господарство) або

різні відношення

-     але необхідно бути в змозі пояснити їх 

Можливі взаємодії всередині та за межами

центральної структури

[image: image26.png]2 The French experience (1)

1) The organization — the findings

« Satellite accounts compiled by statistical
services of ministries (but by INSEE agents)

+ Commissions of accounts gathering statistical
services, concerned administrations,
professionals, experts

+ Souce of studies and analyses. E.g. Transport:
valorization of nuisances

+ Accounts of health and housing supply the
central framework




2 Досвід Франції (1)
1) Організація - здобутки

· Допоміжні рахунки, складені статистичними

      службами міністерств (але представниками НІСЕД)

· Замовлення рахунків, що збирають дані про 

      статистичні послуги стосовно адміністрацій,

      фахівців, експертів

· Джерело дослідження та аналізу.

       Наприклад, Транспорт: встановлення 

       штрафів за порушення
· Рахунки охорони здоров’я та житлового

       сектору надаються до центральної структури

Додаток 6: Світове виробництво (слайд-шоу)
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J.P. Berthier and C. Schiltz




Світове виробництво
          та його вимір…

Київ, березень 23-25 2015 р.

 Місія НІСЕД 

 Дж.П. Бертьє, Ш. Шільц
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ПРОГРАМА
· Деякі принципи

· Джерела

· Питання для дослідження

[image: image29.png]Processing: ESA1995 recording

ESA1995 recording:
(G) 100

—
(G) 160

Principal Processor

- Import and export of goods (Gross recording):
- goods sent abroad for processing
- goods retured after processing
- As if ESA95 imputed a change of ownership when goods were
sent abroad for processing
~in line with International Merchandise Trade Statistics (IMTS)

Y @ oreon rade accounting - Goods sentabvsd frprc sorzes]





 Обробка: облік в ЄСР 1995 р.

Облік в ЄСР 1995 р.:

                              (G) 100


                              (G) 160 
- Імпорт та експорт товарів (облік на валовій основі):

- товари, відправлені за кордон на переробку 

- товари, повернені після переробки

- Ніби ЄСР 1995 р. імпутувала зміну власності,

коли товари були відправлені за кордон на переробку

· Згідно зі статистикою міжнародної торгівлі товарами (IMTS) 

[image: image30.png]Processing: ESA2010 recording

ESA2010 recording:

Principal | ¢————on | Processor
(S)60

- ESA2010: Transactions are recorded on a strict change of
ownership basis

-in line with Balance of Payments Manual, 6th edition (BPM6)
- Actually no transfer of ownership: the principal remains the
owner of the goods

= only imports of services (net recording)

Balance : inchanged

Foreign trade accounting - Goods sent abroad for processing. l om0





Обробка: облік в ЄСР 2010 р.

Облік в ЄСР 2010 р.:


                                    (S) 60

- ЄСР 2010 р.: Операції обліковуються  суворо на основі
зміни власності

- згідно з Керівництвом зі складання Платіжного балансу,

6 видання (КПМ6)

- Фактично відсутнє передання власності:

директор підприємста лишається власником

товарів

· лише імпорт послуг (чисте обліковування)
Баланс: без змін

[image: image31.png]“The recommendations in this section were
supported by the Advisory Expert Group on
National Accounts (AEG) but the consultation
with the UN Expert Group on International
Statistical Classifications has not been finalized.
Therefore, the proposals in section 2.2. are not
fully concluded.”

Guide to measuring global production
Section 2.2, page 14




«Рекомендації в цьому розділі отримали підтримку 

Консультаційної експертної групи з питання

Національних рахунків (AEG), але результати 

консультацій з Експертною групо ООН з питань

Міжнародних статистичних класифікацій не були 

остаточними. Тому пропозиції у розділі 2.2

виявляються не повністю оформленими.»

Керівництво з питань вимірювання 

Світового виробництва 

Розділ 2.2, стор. 14

[image: image32.png]The Problem of ownership

«Traditional manufacturing arrangements :
ownership of material inputs is a relevant factor
« Factoryless Goods Producers (FGP)
Two additional criteria to determine
economic ownership of the output and
classification of a FGP:

a. Control over the outcome of a production process;

b. Ownership and provision of Intellectual Property
Products inputs;




  Проблема власності

· Традиційні договори про виробництво 

            продукції:

            володіння матеріальними ресурсами є

            відповідно важливим фактором

· Виробники продукції без засобів виробництва (FGP)

Два додаткових критерії для визначення 
економічної власності випуску та класифікація FGP:

а. Контроль за результатом виробничого процесу;

б. Володіння та надання інтелектуальної власності 

    ресурси для виробництва продукції

[image: image33.png]The Role of intellectual property Products

+“Intangible inputs may contribute substantially to
the value of the finished product”

«“A large part of the wholesale value represents
the return on the intellectual property and
design”

Recommended treatment: Factoryless

Goods Producer is a special category of

manufacturers




Роль продуктів інтелектуальної власності
· «Нематеріальні ресурси  можуть зробити 

        значний внесок до вартості готового продукту» 

· «Велика частина оптової вартості представляє

повернення витрат від інтелектуальної власності 

та дизайну»

Рекомендована обробка: виробники товарів

без засобів виробництва складають особливу

категорію товаровиробників

[image: image34.png]Identifying intangible assets

SNA 2008 does not differentiate between these IPP entities
and other Special Purpose Units. They are recognised as a
separate institutional unit when they are resident in a
different economic territory to that of their parent.

One could consider that these units are not really the economic
owners of the assets of intellectual property, and want to
reallocate them to the head office.

But then, a considerable amount of rerouting of transactions
and related financial flows would be necessary. In general the
SNA 2008 does not encourage such imputations, probably
because of the risk of asymmetries




Визначення нематеріальних активів

У СНР 2008 р. не робиться розрізнення між цими 

особами непрямої платіжної процедури (IPP) 

та іншими одиницями спеціального призначення.
Вони визнаються окремими одиницями-резидентами,

коли розташовані на економічній території, іншій, 

ніж територія їхньої материнської компанії.

Можна вважати, що ці одиниці фактично не є

економічними власниками активів або інтелектуальної

власності, і що вони прагнуть перемістити їх до 

головного офісу.

Але буде необхідна значна частка переспрямування

операцій та відповідних фінансових потоків. Взагалі

СНР 2008 р. не заохочує ці імпутації, можливо, через

ризик невідповідностей.

     [image: image35.png]Identifying intangible assets

Accounting of corporations identifies them if and
only if:

a. Theyare “separable”: they can be isolated, sold,
transferred, licensed, rented, exchanged,

b. They result from contractual or legal rights, even if these
rights are not transmissible or separable

They include software, patents, copyright, licenses...

Multinationals can create companies dedicated to

royalties and licenses to concentrate their incomes of

intellectual property in a country with weak taxation.




Визначення нематеріальних активів
Бухгалтерський облік корпорацій визначає їх,
якщо і коли вони:

а. Є «окремими»: можуть відокремлюватися, 

продаватися, передаватися, ліцензуватися,

орендуватися, обмінюватися;

б. Випливають з договірних прав, навіть

якщо ці права не передаються або не 

відокремлюються

Вони включають програмне забезпечення, патенти,

авторські права, ліцензії…

Багатонаціональні особи можуть створювати компанії,

що спеціалізуються на роялті та ліцензіями, для концентрації
їх доходів від інтелектуальної власності в країні із слабкою

системою оподаткування.

[image: image36.png]Sources: the business survey

 Detailed breakdown of production by product (ProdCom)
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Джерела: обстеження підприємств 

· Детальна розбивка виробництва за продуктами (Продком)

· Уже застосовує поняття економічної власності:

	Формування рахунків
	Розбивка способу формування рахунків згідно з економічною моделлю
	Обсяг, на який виставлено рахунок

	
	Продукти, вироблені за межами підприємства
	Продукти, вироблені на підприємстві
	

	
	Придбано «само по собі» на ринку або для субпідрядника (без надання матеріалів)
	Придбано для субпідрядника (з наданням матеріалів)
	Спроектовано та вироблено підприємством
	Спроектовано клієнтом, матеріал на надається безкоштовно
	Матеріал надається або присутня часткова робота над продуктом
	

	
	
	
	
	
	
	


[image: image37.png]Sources: the business survey

BUT:

*No information about the counterpart unit

Resident or non resident?




Джерела: обстеження підприємств

АЛЕ:

· Відсутня інформація про одиницю-партнера

Резидент чи нерезидент?

[image: image38.png]Sources : External Trade statistics

* Custom data
+ Concentrate on the transborder physical movements

* Integrate a “Nature of the transaction” code since 2010
(obligatory for Member States):

4 Transactions for processing under | 41. Goods that should return to the
contract (no transfer of property to | _ nitial shipping member State

the subcontractor) 42. Goods that should not return to

the Initial shipping member s
5. Transactions after processing under | 51. Goods returning to the intial

contract (no transfer of property to | shipping member State
the subcontractor)

52. Goods not returning to the inital
shipping member State





Джерела: Статистика зовнішньої торгівлі

· Дані митниць

· Увага на фізичних перетинах кордону

· Інтегрування «коду характеру операції» починаючи з 2010 року

 (обов’язково для країн-членів ЄС):
	4. Операції з переробки за контрактом (передання власності субпідряднику відсутнє)
	41. Товари, що мають повернутися до країни-члена ЄС-початкового відправника

	
	42. Товари, що не мають повернутися до країни-члена ЄС-початкового відправника

	5. Операції після переробки за контрактом (передання власності субпідряднику відсутнє)
	51. Товари, що повертаються до країни-члена ЄС-початкового відправника

	
	52. Товари, що не повертаються до країни-члена ЄС-початкового відправника


[image: image39.png]Sources : External Trade statistics

= Useful to evaluate the gross value of goods to be
subtracted from the total of the imports and exports
by product;

= Some problems:
= Inconsistencies in the data, they cannot thus be used
directly to calculate industrial services
= In the cases of multilateral transactions, the transactions
with third countries are not recorded




Джерела: Статистика зовнішньої торгівлі

· Корисна для оцінки валової вартості товарів, що

       вилучатимуться із загального обсягу імпорту та 

       експорту за видами продуктів;

· Деякі проблеми:

· Неузгодженість у даних, отже, їх не можна використовувати

        прямо для розрахунку промислових послуг

· У випадках багатосторонніх операцій, операції з третіми

        країнами не обліковуються

[image: image40.png]Treatment in National Accounts— ESA 2010, France

«Inward processing:

Exports Imports

Corrected value | X—X_5 + BoP Service M-M_4

*Outward processing :

Exports Imports

Corrected value X-X_41 M= M_51+ BoP Service





Обробка в Національних рахунках – ЄСР 2010 р., Франція

· Вхідна переробка:
	
	Експорт
	Імпорт

	Скоригована вартість
	Х-Х_5 + Послуга ПБ
	М-М_4


· Вихідна переробка:

	
	Експорт
	Імпорт

	Скоригована вартість
	Х-Х_41
	М-М_+ Послуга ПБ 51 


[image: image41.png]Sources : External Trade statistics

BUT:
+Why use measure of industrial services calculated
by Balance of Payments?

Where does this information
comes from?




Джерела: Статистика зовнішньої торгівлі

АЛЕ:

· Навіщо користуватися вимірюванням промислових послуг,

       розрахованих за допомогою Платіжного балансу?

Звідки походить ця інформація?

[image: image42.png]Sources : Balance of Payments

Comprehensive assessment of subcontracted industrial
services, no breakdown by product, coming from two
sources:

* General Direct Informants (GDI)
Large companies must declare their services and transactions on
income with the rest of the world - threshold: 30 € Million

n 2009 and 2010, approximately 400 GDI declared transactions on
subcontracting

+ The Additional Survey on International Exchanges of Services
(ASIES)
New survey_to a broad sample of smaller enterprises





Джерела: Платіжний баланс

Комплексна оцінка субпідрядних послуг,

відсутня розбивка за видами продуктів, походить

з двох джерел:

Загальні прямі інформанти (GDI)
· Великі компанії мають декларувати свої послуги та

       операції щодо отримання доходу з іншим світом – поріг: 30 млн євро 

       в 2009 та 2010 р.р. приблизно 400 GDI задекларували 

       операції з субпідрядом

· Додаткове обстеження щодо міжнародного обміну послугами
       (ASIES)

       Нове обстеження стосовно масштабної вибірки менших підприємств

[image: image43.png]Treatment in National Accounts— ESA 2010, France

Globally and for each product:

* Ventilation of the total amount of industrial
services of Balance of payments

+ General Direct informants: individual information on the
main activity of the units

* Additional Survey on International Exchanges of Services
(ECEIS): ventilation on the basis of the flows of goods
after processing

Adjustement on the balance of industrial

services of the Balance of payments





Обробка в Національних рахунках – ЄСР 2010 р, Франція
Глобально для кожного продукту:

· Підтвердження загальної суми промислових послуг Платіжного балансу

· Загальні прямі інформанти: індивідуальна інформація щодо

        основного виду діяльності одиниць

· Додаткове обстеження випадків міжнародного обміну послугами

        (ECEIS): підтвердження на основі потоків товарів після переробки

Коригування щодо балансу промислових послуг Платіжного балансу 

[image: image44.png]Treatment in National Accounts— ESA 2010, France

Because of the inconsistencies between the
sources, there is an impact on the balancingitem
of the trade balance in the national accounts

In addition,

A specific evaluation for
some large units





Обробка в Національних рахунках – ЄСР 2010 р, Франція

Через неузгодженість між джерелами існує вплив

на балансуючу статтю торгового балансу в Національних

рахунках

Крім того,


[image: image45.png]Multinational corporations

Multinational corporations have an important weight
in the economy, especially if it is an open one

Their impact on National Accounts and the statistics
of Balance of payments is considerable

They can reorganize their global output or the way
they present it from one day to the other

These provisions can aim at tax optimization more
than the benefit of the competitive advantages of the
countries.




Багатонаціональні корпорації

· Багатонаціональні корпорації мають чималу

          вагу в економіці, особливо якщо вони відкриті

· Їх вплив на Національні рахунки та статистику 

          Платіжного балансу є істотним

· Вони можуть реорганізувати свій світовий випуск 

          або спосіб, в який вони виявляють це кожного дня
· Ці позиції можуть спрямовуватися на оптимізацію 

          податків більше, ніж користь від конкурентних

          переваг у країнах.

[image: image46.png]An individualized follow-up of large units?

The idea:

« Activities of the large multinational enterprises (MNEs)
should be examined on a case-by-case basis, in the course
of individual appointments

= Special units of the National Institutes of Statistics should
deal with their case specifically, and make sure they are
described in a consistent way in all the statistical system

+ To organize a European directory of Groups to share the
data between the Institutes of the countries

The method: profiling




Індивідуалізоване супроводження великих одиниць?

Пропозиція:

· Діяльність великих багатонаціональних підприємств (БНП)

      повинна перевірятися в будь-якому конкретному випадку,

      в ході персональних зустрічей

· Спеціальні одиниці Національних статистичних установ 

      повинні окремо працювати з їхніми випадками

      та переконуватися в тому, що вони описані послідовно

      в усій статистичній системі

· Організувати європейську директорію Груп для обміну

       даними між установами країн

Метод: профілювання  

[image: image47.png]The french experience of profiling

An expensive process:

< Initial objective of 100 surveyed companies reduced to 50
(and some refusal to answer)

= It replaces the Annual Business Survey without giving the
same information (breakdown of production)

But definitively adopted by business statisticians (and
Eurostat)

National accountants must adapt:

> They use the same structures to breakdown activities by
branches since 2011,

> They worry about the consequences on fraud rates and the
changesin inventories




Французький досвід профілювання

Дорогий процес 

· Початкова мета щодо обстеження 100

      підприємств скоротилася до 50 (інколи 

      спостерігаються відмови від надання відповіді)

·  Він заміняє Щорічне обстеження підприємств 

       без надання тієї самої інформації 

       (розбивка виробництво)
Але безсумнівно приймається фахівцями з обстеження

підприємств (та Євростатом)

Національні бухгалтери повинні адаптуватися:

· Вони користуються тими самими структурами для

       деталізації видів діяльності за галузями починаючи з 2011 р.;

· Вони занепокоєні наслідками фальсифікації ставок та змін запасів
[image: image48.png]Transfert prices

The OECD handbook (2010) on transfer prices gives
directives to_help_multinationals_corporations and
the national tax authority to determine transfer
prices to value internal transactions within the
companies and evaluate their relevance for taxation

The objective is to value these transactions, as far as
possible, at the price which would be practiced
between independent parties.




Трансфертні ціни

Керівництво ОЕСР (2010 р.) щодо трансфертних цін 

дає вказівки щодо надання допомоги багатонаціональним

корпораціям та національному податковому органу 

визначати трансфертні ціни для оцінки міжнародних 

операцій компаній та встановлення їх значущості для

оподаткування

Мета полягає в якомога глибшій оцінці цих операцій 

за ціною, яка застосовуватиметься між незалежними сторонами.

[image: image49.png]Transfert prices

Actually:

+ National tax authority is the only one to correct
transfer prices within the framework of its controls

On national accounts side:

+ Astudy proved that the phenomenon is not massive

+ Itis considered that the corrections for tax evasion
are sufficient to correct the skew on transfer prices,

* No specific correction




Трансфертні ціни

Фактично:

· Національний податковий орган є єдиним

       уповноваженим коригувати трансфертні ціни 

       в межах його контролю

З боку Національних рахунків:

· Дослідження довело, що явище не є

       всеосяжним

· Вважається, що коригування задля 

       уникнення оподаткування достатні

       для корекції відхилення в трансфертних цінах;

· Жодного спеціального коригування 

[image: image50.png]Global production

Thanks for your attention!

Contact
e Chatot SCHILTZ
Tl 433140521785
Couriel charit schz2@gmalcom





Світове виробництво

Дякуємо за увагу!

Контакт:

Пані Шарлотта ШІЛЬЦ

Тел.: +33 1 40 92 17 85

Електронна адреса: charlotte.schiltz2@gmail.com

Управління доступом                           








Процесор





Процесор





Управління доступом                           





Специфічна оцінка для


деяких великих одиниць








